


nlet slulten, kunnen er geen slechte dromen zlJn; la-

dlen de geest geen onderscheidt naakt, zlJri alle dhar-

kaas Oön.

Laat het Brie met zijn mysterie te niet doeii elk den-

ken aan verwlkkellngen. I•aat de gedachte van de dhar-

mae als het Als-BRB u brengen tot het zo-z1)u-In-zlch-

zelf . Op deze wlJze wordt hun oorsprong vergeten en

blijft er nlets achter waardoor wtc ze tegenover el-

kaar zouden kunnen stellen.

Besctiouw het bewegende alsof het stflatond , en wat

bllJft er nog van beweging oven

Behandel het stllstaande als bewogen en het wordt

ontdaan van hetgeen standvaatkg was .

Indien deze belde zo te nlet zlJn . gedaan, wat wordt

er dan van het One?

Aan het uiterste punt, wssr bovenuit ge niet verder

kunt gaan, komt ge *aar geen regels, geen criteria

z13n , waar hot de gedachte mogelljk ls onpartlJdlg-

held to aanvaarden, naar het gevolg van handeling ten

elnde ls , waar de tw1):£e1 ls weggevaagd en het ge1oo:f

8een belemmering heeft. Niets is achtergebleven, aso

niets’ is weer herinnering; de ruimte ïs schitterend

en zeIf-verllchtend, geen actlvltelt van de geeat

doet zlch hlör gelden.

De gedachte zonder meer kan ons zeker niet naar zulk

een plaata brengen, evenmin kan het verstand of het

gevoel het begrippen.

Het la het 'lïerkellj ke-Zo ', do tranacendente sfeer ,

waar noch een'hlJ ', noch een ' Ik' ls te vlnden.

Gebruik om dlt gebled aan te dulden het begrip ' nlot

twee ', In het 'niet twee ' zljn geen a:fzonder11J ke

dlngen, en toch zlJn alle dingen er In begrepen.

De vljzen van al de tien hexielatreken hebben toe-

gang tot deze OorspronkeHJke baarheid ; want het 1s

niet lets wat u1tbre:td1ng heeft In HJd of ruimte;

fiön ogenblik en een wereldtl3dperk z13n In dl.t op-

zicht eön en hetxelfde .

O:f wlJ het zlen of 1.n gebreke b11)ven het te zlen,

het ls altlJd en overal gemanlfesteerd .

Het bijzonder kleine is als het seer grote, wanneer

grenzen worden vergeten; het zeer grote is als het

heel kleine, wanneer de uiterste lijnen ontbreJien.



Het Zij ndc is een aspect van het Niet-Zij»de; het

Niet-zijnde is een aspect van het zijnde.

In een denken waar dit anders is vertoel t de geest op

dwaalwegen.

Het Ene is niets anders dan het Al; he( Al is niets

anders dan het Ene. Basseer u hierop, x de rest zal

vanzelf volgen; vertrouwen in het hart is het 'niet

twee' het 'niet twee' is vertrouwen in het hart.

Ik héb gesproken , naar tevergeefs ; want vat kunnen

woorden medede1en over dingen , d ie geen Öi >f ëren ,

morgen of vandaag het›beri ?

› 7



b o e k b e s p r e k I n g

Inleiding tot het Zeo-Boeêdhisme”, D.T. SuzuRl, 2e

"Zeo-Zin, Zen-onzlo", Reul Reps. drük .

Voor de boekjes over Zon In de lJoderlandae taal, Is

Kluwer vol bU u1ta4:ok de uitgever . Haar nlJn weten

z1,jn’ slechts enkele verken over Zon elders uitgegeven

(b . v . jatte ' Zen-Boeddhlsme biJ de Haan , Zelat ,van

Loghun Slalerus , Arnhem.

Bvenuel vh dlt nog niet zeggen , dat alles vat blJ

itluwer op dlv: gebied hot llcht hee:ft doen zlen waar-

devol is .

waarom zo vraag Ik mlj a:f , nlet een vertal:fng op de

markt gebracht van b. v . de ”Zon teaching o:f Huang Po”,

van de Sutra of Hub Neng', van het "Manual of Zen

Buddhlsm' van Suzuki?

Bronnonnatarlaa 1 b1,j nltnemendhold en bo verdien voor

de ueeteree lezer vrij goed vorteorba r .

Over de Imelding tot hot Zon-Boeddlsino van Suzuk:t ,

zoals deze thans In de tweedö druk verschonen la , valt

betrekke11Jk wolnlg te zeggen . Voor de beginneling lx

dlt boekje een vrlJ harde noot om to kraken . niet 1.n

de laatste plaats

ontvlkkellng van

omdat fuzuki aas de historische

Zes-Boeddhisme voorbij gaat. Ge-

lukkig dat een emïneot geleerde alo Prof. C . G.Jung

het voorwoord schreef. Een gemis blijf ik overigens

vinaen , dat hoogonaa«id geen aandacht vordt geschonken

aan Zazen , de Een-meditatie .

Een-zln en Een onzin , ls een vartallng van Paul Repa '

”Zon fleach , Zen bones . tool uitgegeven , maar waar-

om zlJn de houtsneden van Tom1k1chtre Tokurl , dlv

Reps In zijn uitgave had opgenomen , vervangen door de

kCassloke osaen-prenten? De teeltchtlng op ,pagina 12G

la daardoor onjuist . hier en daar oen druk- o:f vor-

Ë&ä1fOï2Ë)e l )&Q1Zl& dfl "z1 " 1 . p . v . zet , "voer hot dan

uil" In plaala van "breng het vog" (vgl. pagina 60

van Suzukl" s Imelding naar vet do Ju1s4:e vertaling

voorkomt)



thet boek,j e bevat om te beginnen honderd en een Zen

verhaaltjes. Lectuur waaruit duidelijk blijkt, dat

Zen te maken heeft met het dagelijks leven.

Vervolgens ”The Gateless Gate” - de Uumon -kan, een

koan verzameling. Een koan is, in de diepere zin van

het woord, een raadsel. speciaal bij de Rinzai-school

is een het een integrerend onderdeel van de discipli-

ne , dat de student wet inzet van zi 5n hele persoon op

een van dergeli,jke ”raadsels ” concentreert . Hi j be—

merkt dan, dat een logische oplossing van de koan even

onmogelijk is, als het verstandelijk doorgronden van

het ”raadsel des levens”.

De zin van de koan is namelijk evenals deze zin des

levens van a-rationele aard en daarom zal hij veeleer

bij zijn intuïtie als bij sijn verstand te rade moeten

gaan. In de ware betekenis van het woord, ontstaat er

een geestelijke worsteling met de koan, welke door

de Meester nauwgezet wordt gevolgd. Totdat na maanden

of jaren de juiste oplossing wordt gevonden. Daarna

wordt een nieuwe, een zwaardere koan opgegeven.

Reeds deze summiere to$llchting moge duidelijk maken,

waarom ik mij afvraag *at de westerse lezer met de

Numon-kan moet aanvangen.

Daarbij komt nog het volgende; het is mij opgevallen

dat de vertaling van Reps hier en daar nogal eens af-

wijkt van de vertaling van R.H. Blyth (serie Zen and

Zen Classics”, deel vier, TheHokuseido Press, Tokyo)

een schrijver die bovendien bij iedere koan een uit-

voerig eigen commentaar geeft.

EDkele voorbeelden mogen dit illustreren.

Tozans ' three pounds of flax .

Reps : A monk asked Tozan when he was weighx’ ng some

”what is Buddha?”

Tozan said: ”This flaX Weighs three pounds.

Blyth :A monk asked Tozan; “ What is the Buddha?"

Me replïed; Three pounds oï flax."

*hat is the Buddha?

Reps: A monk asked Ummon : ”What is the Buddha?”

Ummon answered hiin : ‘Dried dung .'

Blyth:A monk asked Ummox: ”What iS the Buddhä?”

”It is a shit-wiping stick” replied Ummon.



Voor m1)n gevoek la or een essenI1.ooi varachll tusaen

deze teksten . Do vraag ls nu , aan ule van do veT'Èä10FB

nen zlJn vertrouwen u11 geven. IIlJn keuze valt daar-

bij op Bïyth. Ik doe dlt niet: aljon omdat deze au-

teur een geniaal Reinier van het Chinees 1s gereset

maar ook , omdat zlJn vertaling naar mlJn oordeel hot

moes4: In ovoreonai:eiiiin1ng ls mot de geest van Zon .

Diegenen dlv de &umon-kan serieus Uhm bestuderen ,

zou Ik dan ook villen verr:tazen naar het boek van

Blyth , terwlJ1 Ik tevens kan aanbevoton : Bolnrlch

moulln 5 . J . "Nu-iron-kuan , Der Pnea ohne Tor”

Sophia University Press, Tokyo 1953.

Sene Ilonuzionta lJlpponlca onographs , no 13.

De tleD ossen-prenten , welRe na de HumoD-#ao volgeo,

geveD symbolïscb de fasen meer, om tät zelfrealïaatïe

te ke.mon .

Zlj zïjo van Taoïstiscbe oorsprong. In de twaalfde

eeu* werden zïj opnieuw bewerkt door de chloese koes-

ter &skuas. VeelbeteReod is, dat de serie, welRe bïj

aanionstelda niet , zoala do oude , olndlgdo mot do hoog-

te (prent . 8. ) naar dat hlJ er tuco blJ plaatste : na

het ervaren van de Leegte terug In do uoreld .

Tenslotte *ïjs er ïn het boekje nog opgeoomes 112 yoge-

regels, afkomstig uit Kasbmir. Daaronder bevinden

zich voorschriften, welRe *eker voor toepassing io

aanmerking komen.

Rr. L. Boer.

Zoekt u bepaalde buddhiatlache 11tterst:uur , dlv inogé-

EUk alleen nog antlquarlsch verkrlJgbaar 1s , c›:f cht

u van een bepaald boek liever een tweedehands exem-

plaar, dan 1s de hoer H.B. Ifovack, Hulasenaeatraat

150 to .Arnhem gasrne bereid deze zo mogollJk voor

u op te sporen en aan te bleden tegen de geldende

prijs verhoogd met portikoeten.

Ook b1,j eventuele aanvragen gaarne porto voor ant-

eoord bijvoegen.
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ZEITBN DBC STU

Östliche und westllche Wege zur felbstverwlrklichung.

De heer en mevrouw van Ogtrop zullen In het rustige

Falah0ft , direct aan de dultae Ooatzeekuat gelegen,

ook d:ft aar meer hun ultstekende ontapannlnga- en

meditatlecursussen geven, nu onder het motto ”Zetten

der Stllle”.

De cursussen worden gehouden van 14 - 20 oktober 1968

2O - 30 januari 1969

30 maart - 11 april

2T mel - 7 juni 1969

Voor nadere informatie en/of opgave voor deelneming

kunt u zich rechtstreeks - in het nederlands- *enden

tot de heer Arnold van Ogtrop

Maus ’Yogelshoye

2341 F a l s h d f t

West-Deutschland

Slnds de oprlchllng per 1 . 4.' 6a ls do krlng aens per

maand blJeen geneest . Gesprek en zen-medltatle vormen

het programma . Geïnteresseerden kunnen zich uendon tot

het correspondentlo-adres : Snoockgonsheuve 1 83 , Amers-

foort ; tel. 03490-17494 .

lectuur voor oen eerste onentorlng aanbevolen:

D . T . Suzukl , „ Inleldlng Zen-Boeddhlsme" uitgave

N. Kluwer Deventer . A . Watts", Zen-Boeddhlamo', PC-

ladlum-reeks , uitgave de Haan , Zetst-van Loghun Sla-

terus , Arnhem .

R . H . Blyth , "Zen and Zen C1asa1cs', dael I , ultgavo

The Ilokuseldo Press , Tokyo .



PER I OD I E K E N

BUDDHISTISCHE MONATSBLATTER

Het tijdschrift Buddhistische Monatsblätter wordt

uitgegeven door de Buddhistische Gesellschaft

Hamburg e . V . , ’Geschäftsstelle: Rehmkoppel 17,

Hamburg-64.

Een jaarabonnement op de Buddhistische Monats-

blätter bedraagt DU 18.-

UITTEILUNGEN ffr Buddhisten in der Schweiz

Publikationsorgan des Informationsbüro ffr Bud-

dhismus, Postfach 681,

8021 Zürich (die Schweiz). Editor: Fred Gadient.

THE FRIENDLY WAY

Journal of the Buddhapadipa Temple

99 Christchurch Road, East Sheen, London, S . W . 14

(England)

Editor: The Ven. Sobhana Dhammasudhi

THE WESTERN BUDDHIST

Journal of the Full Buddhist Tradition

Editor: Rev. Jack Austin, 100, Roundwood Way,

Banstead, Surrey (England).

THE MIDDLE WAY

Journal of the Buddhist Society

58, Eccleston Square, S.W. 1, (England)

Editor: Christmas Humphreys

YANA - Zeitschrift für Buddhismus und religiöse

Kultur auf buddhistischer Grundlage

Dit tijdschrift, dat reeds zijn 2lste jaargang

beleeft, wordt uitgegeven door de Altbuddhisti-

sche Gemeinde e . V . te Utting am Ammersee.

De abonnementsprijs bedraagt DB 10.- per jaar.

Sekretariat der Altbuddhistischen Gemeinde,

”Buddhistisches Haus Georg Grimm”, 8919 Utting am

Ammersee, (West Germany)








